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Заседание открывается в 11 ч 25 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке

Председатель (говорит по-французски): На ос-
новании правила 37 временных правил процеду-
ры Совета я приглашаю принять участие в этом 
заседании представителя Сирийской Арабской 
Республики.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

На рассмотрении членов Совета находится до-
кумент S/2021/636, в котором содержится текст про-
екта резолюции, представленного Ирландией, Нор-
вегией, Российской Федерацией и Соединенными 
Штатами Америки.

Совет готов приступить к голосованию по пред-
ставленным на его рассмотрение проектам резолю-
ций. Я ставлю проект резолюции на голосование.

Голосовали за:
Китай, Эстония, Франция, Индия, Ирландия, 
Кения, Мексика, Нигер, Норвегия, Российская 
Федерация, Сент-Винсент и Гренадины, Тунис, 
Соединенное  Королевство Великобритании 
и Северной Ирландии, Соединенные Штаты 
Америки, Вьетнам.

Председатель (говорит по-французски): За про-
ект резолюции подано 15 голосов. Проект резолю-
ции принимается единогласно в качестве резолю-
ции 2585 (2021).

Сейчас я предоставляю слово тем членам Сове-
та, которые желают выступить с заявлениями. 

Г-жа Томас-Гринфилд (Соединенные Штаты 
Америки) (говорит по-английски): Позвольте мне 
первым делом выразить глубокую признательность 
кураторам за те выдающиеся усилия, которые они 
приложили, чтобы мы сегодня смогли добиться та-
кого результата. Я также хочу поблагодарить всех 
членов Совета Безопасности за их поддержку. 

Благодаря принятию резолюции 2585 (2021) 
миллионы сирийцев сегодня могут вздохнуть с об-
легчением, зная, что после завтрашнего дня жиз-
ненно важная гуманитарная помощь будет продол-

жать поступать в Идлиб через пограничный пере-
ход Баб-эль-Хава. Родители могут спать спокойно, 
зная, что в течение следующих 12 месяцев их дети 
не будут голодать. Гуманитарное соглашение, кото-
рого мы здесь достигли, в буквальном смысле будет 
спасать жизни людей. 

Поэтому сегодняшнее голосование — это важ-
ное событие. Это важное событие для миллионов 
сирийцев, которым в ближайшие недели не при-
дется беспокоиться о том, что они умрут от голода. 
Это важное событие для нашего глобального вос-
становления после пандемии коронавирусного за-
болевания (COVID-19), поскольку теперь в Сирию 
могут осуществляться поставки вакцин. 

Важно, что Соединенные Штаты и Россия смог-
ли объединиться в рамках гуманитарной инициати-
вы, которая служит интересам сирийского народа. 
Это важное событие для Организации Объединен-
ных Наций и для Совета Безопасности, который 
продемонстрировал сегодня, что мы можем не толь-
ко говорить: мы можем работать вместе, находить 
решения и принимать меры для преодоления наи-
более насущных мировых проблем. 

Благодаря продлению срока действия трансгра-
ничного гуманитарного механизма в Сирии на сле-
дующие 12 месяцев Организация Объединенных 
Наций теперь может вернуться к своей важной мис-
сии спасения жизней путем осуществления поста-
вок продовольствия, жилья, медикаментов и другой 
гуманитарной помощи сирийскому народу. 

Сегодняшнее успешное принятие резолюции 
предотвратило катастрофу для населения, которое 
и так уже слишком сильно пострадало. Отважные 
сотрудники Организации Объединенных Наций, 
работающие на местах, а также персонал непра-
вительственных организаций теперь могут плани-
ровать свою деятельность и обеспечивать закупки 
для поставок нужной помощи в рамках этого в бук-
вальном смысле жизненно необходимого механиз-
ма. Голодающие дети смогут получать продоволь-
ствие. Больные матери смогут получать лекарства. 
Люди, пострадавшие от COVID-19, смогут полу-
чать вакцины. 

Хотя мы призывали Совет Безопасности пойти 
еще дальше и расширить гуманитарный доступ, ко-
торый так остро необходим сегодня, Совет принял 
решение, которое позволит спасать жизни людей. 
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Поэтому я благодарна за то, что мы смогли заклю-
чить это гуманитарное соглашение. Сегодняшнее 
продление срока действия не позволит полностью 
удовлетворить огромные потребности на местах, 
но оно поможет значительно облегчить ситуацию. 
Мы будем продолжать работать над расширением 
всех форм доступа. Мы можем — и должны — сде-
лать еще многое в ближайшие недели и месяцы. 

Я хочу завершить свое выступление тем же, с 
чего я начинала: поблагодарить кураторов —  Ир-
ландию и Норвегию — за их уверенное руководство 
и ответственное ведение переговоров. Благодаря им 
заключение этого гуманитарного соглашения стало 
возможным. От всего сердца благодарю всех моих 
коллег, чья готовность принять это соглашение спа-
сет жизни бесчисленного числа людей.

Г-н Небензя (Российская Федерация): Мы удов-
летворены тем, что, несмотря на все сложности и 
противоречия, Совету Безопасности сегодня уда-
лось найти важную точку соприкосновения по та-
кому сложному вопросу, как трансграничный меха-
низм поставок гуманитарной помощи в Сирии, и мы 
благодарны за это всем членам Совета. Признатель-
ны нашим американским коллегам, работавшим в 
духе договоренностей, достигнутых в ходе Женев-
ского саммита Владимира Путина и Джо Байдена.

Принятие сегодня текста резолюции 2585 (2021) 
— важнейшая веха на пути урегулирования Сирий-
ского кризиса и преодоления его последствий. В 
нем впервые делается акцент на необходимости со-
вершенствования поставок через линии соприкос-
новения. Это полностью соответствует принципам 
доставки гуманитарной помощи, принятым в Орга-
низации Объединенных Наций. Члены Совета еди-
ны в том, что гуманитарная деятельность должна 
также касаться таких острых потребностей сирий-
ского населения, как, в частности, водоснабжения, 
здравоохранения и образования.

Таким образом, члены Совета дали «зеленый 
свет» на то, чтобы трансграничный механизм по-
степенно дополнялся, а затем и заменялся постав-
ками через линии соприкосновения. Мы будем вни-
мательно наблюдать за этим процессом в течение 
ближайших 6 месяцев, по окончании которого Ге-
неральный секретарь должен представить субстан-
тивный доклад о функционировании пограничного 
перехода Баб-эль-Хава с отдельным акцентом на 
транспарентность осуществления операций и про-

цессов поставок «cross-line» (через линии противо-
стояния). Более того, Генеральный секретарь регу-
лярно будет предоставлять доклады о тенденциях в 
процессе запуска поставок через линии соприкос-
новения, а также о совершенствовании модально-
стей гуманитарных поставок и реализации проек-
тов восстановления. 

Мы рассчитываем получить исчерпывающую 
информацию об оказании гуманитарной помощи 
через трансграничный механизм, в частности, о 
механизме Организации Объединенных Наций по 
распределению «на земле», местоположении, скла-
дировании доставленных средств и так далее. Это 
как раз и будет лучшей гарантией того, что гумани-
тарные работники будут защищены.  

Сегодня мы присутствуем при историческом 
моменте: впервые Россия и Соединенные Штаты 
сумели не просто договориться, но и предоставить 
совместный текст, который поддержали все наши 
коллеги по Совету. Рассчитываем, что подобный 
сценарий станет поворотным моментом, от которо-
го выиграют не только Сирия и Ближневосточный 
регион, но и весь мир в целом.   

Г-жа Юуль (Норвегия) (говорит по-английски): 
Я хотела бы воспользоваться этой возможностью, 
чтобы искренне поблагодарить всех членов Совета 
за их исключительно тесное и конструктивное со-
трудничество на протяжении шестимесячного пе-
риода, в течение которого мы прилагали усилия в 
целях продления этой весьма важной резолюции 
2585 (2021). Собственно, впервые с 2016 года мы 
единогласно приняли эту резолюцию по транс-
граничному механизму, от которой зависит спа-
сение жизней людей. Поэтому я хотела бы вновь 
выразить благодарность всем членам Совета за 
сотрудничество. 

Г-н Тирумурти (Индия) (говорит по-английски): 
Я взял слово для разъяснения позиции Индии по 
только что принятой резолюции 2585 (2021).

Прежде всего, позвольте мне поблагодарить ку-
раторов —  Ирландию и Норвегию — за их усилия. 
Насилие и террор, которые продолжаются уже де-
сять лет, оказывают разрушительное воздействие 
на жизнь сирийцев. Сирия, которая была центром 
возникновения арабской культуры и играла веду-
щую роль в регионе, сейчас находится в нестабиль-
ном положении. Индия неизменно призывает к рас-
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ширению и эффективному оказанию гуманитарной 
помощи всем сирийцам на всей территории страны, 
без дискриминации, политизации и предваритель-
ных условий. 

Более 13 миллионов человек по всей Сирии 
остро нуждаются в гуманитарной помощи в той 
или иной форме. Сирийские женщины, дети и по-
жилые люди страдают в несоразмерно большей 
степени. Принятие сегодня данной резолюции по-
зволит внушить надежду 3,4 миллиона человек на 
северо-западе Сирии.

Нам необходимо уделить внимание гуманитар-
ной ситуации не только на северо-западе, но и в 
других районах Сирии. И Генеральный секретарь, и 
Управление по координации гуманитарных вопро-
сов неоднократно говорили об ухудшении ситуа-
ции в том, что касается гуманитарной деятельности 
на местах. Настоятельно необходимо, чтобы члены 
международного сообщества доноров, гуманитар-
ные учреждения и финансовые институты взаимо-
действовали с Сирией, не нарушая ее суверенитета, 
независимости и территориальной целостности, в 
целях улучшения гуманитарной ситуации и удов-
летворения потребностей в восстановлении.

Кроме того, следует предпринять конкретные 
шаги для устранения факторов, препятствующих 
проведению операций через линии противостоя-
ния. Нам необходима реалистичная основа для про-
движения вперед. Индия твердо убеждена в том, 
что долгосрочной безопасности и стабильности в 
регионе можно добиться только на основе сохране-
ния суверенитета и территориальной целостности 
Сирии. Мы испытываем глубокую обеспокоен-
ность в связи с участием в сирийском конфликте 
внешних субъектов, что усугубляет ситуацию. Кро-
ме того, мы по-прежнему убеждены, что сирийский 
конфликт невозможно урегулировать военными 
средствами, и подтверждаем свою приверженность 
политическому процессу, осуществляемому под ру-
ководством и при активном участии самих сирий-
цев и при содействии Организации Объединенных 
Наций в соответствии с резолюцией 2254 (2015). 

Г-н Чжан Цзюнь (Китай) (говорит по-
китайски): Китай приветствует тот факт, что чле-
ны Совета единогласно приняли резолюцию 2585 
(2021) о продлении действия механизма по оказа-
нию гуманитарной помощи в Сирии. Китай при-
дает большое значение гуманитарной ситуации в 

Сирии и поддерживает международное сообщество 
и учреждения Организации Объединенных Наций 
в наращивании объемов гуманитарной помощи си-
рийскому народу в соответствии с руководящими 
принципами оказания чрезвычайной гуманитарной 
помощи, изложенными в резолюции 46/182 Гене-
ральной Ассамблеи.

Китай в течение длительного времени оказыва-
ет Сирии различные виды помощи в двустороннем 
формате, в том числе в таких областях, как продо-
вольствие, медицина, образование и общественные 
услуги, а также вносит позитивный вклад в улуч-
шение гуманитарной ситуации на местах. По на-
шему мнению, все гуманитарные операции в Сирии 
должны осуществляться при полном уважении су-
веренитета и территориальной целостности Сирии.

Ввиду того, что механизм трансграничной до-
ставки гуманитарной помощи является особым 
механизмом, созданным в конкретных обстоятель-
ствах, следует своевременно проводить его оценку 
и вносить необходимые коррективы с точки зрения 
его эффективности и применимости с учетом ситу-
ации на местах, при этом руководствуясь стремле-
нием перейти от трансграничной поставки помощи 
к поставкам через линии противостояния. 

Следует подчеркнуть, что главным препятстви-
ем для улучшения гуманитарной ситуации в стране 
являются односторонние санкции. Генеральный се-
кретарь Гутерриш, Управление Верховного комис-
сара Организации Объединенных Наций по правам 
человека и Управление по координации гуманитар-
ных вопросов неоднократно выражали обеспокоен-
ность в связи с гуманитарными последствиями од-
носторонних санкций и призывали к их отмене. В 
международном сообществе существует широкий 
консенсус по этому вопросу.

Начиная с прошлого года каждый раз, когда Со-
вет проводил обсуждение данного проекта резолю-
ции, в том числе сегодня, Китай и многие другие 
члены Совета выражали озабоченность в этом от-
ношении. При этом Китай хотел бы подчеркнуть, 
что вопрос о механизме трансграничной доставки 
помощи является спорным как с политической, так 
и с юридической точки зрения, и основным каналом 
доставки гуманитарной помощи должны служить 
поставки через линии противостояния. Необходи-
мо, чтобы заявления в поддержку доставки помощи 
через линии противостояния не были лишь пусты-
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ми словами. Совет должен определить, что препят-
ствует доставке помощи через линии противостоя-
ния, и обратиться к заинтересованным сторонам с 
призывом как можно скорее открыть маршрут по-
ставок из Дамаска в северо-западную часть Сирии. 

В то же время крайне важно повысить эффек-
тивность мониторинга трансграничных поставок, 
поскольку это поможет предотвратить использо-
вание пунктов пересечения границы для целей, 
не предусмотренных мандатом Совета. Поскольку 
создание трансграничного механизма санкциони-
ровал Совет, именно он, естественно, несет ответ-
ственность за обеспечение прозрачности и беспри-
страстности в работе этого механизма и гарантиру-
ет гуманитарный характер его деятельности. 

Как мы все только что отметили, благодаря со-
вместным усилиям всех заинтересованных сторон 
в проект резолюции, по которому Совет только 
что принял решение, были включены элементы, 
касающиеся повышения эффективности поставок 
помощи через линии противостояния, повышения 
прозрачности трансграничного механизма, после-
военного восстановления и принятия мер в связи с 
пандемией коронавирусной инфекции. Эти элемен-
ты отражают законные опасения Китая и других 
членов Совета и являются правильными шагами, 
которые необходимо предпринять для надлежаще-
го и всеобъемлющего урегулирования проблемы, 
связанной с гуманитарной обстановкой в Сирии, в 
новых обстоятельствах, существующих на сегод-
няшний день. Именно поэтому Китай проголосовал 
за данную резолюцию. 

Однако мы в то же время считаем, как и рань-
ше, что в данном проекте резолюции многое можно 
улучшить, особенно в том, что касается ясного при-
зыва к отмене односторонних санкций. Теперь мы 
ожидаем, что члены Совета продолжат принимать 
эффективные меры в целях  устранения негативных 
последствий односторонних санкций и создания 
благоприятных условий для окончательного пре-
одоления сложной гуманитарной ситуации в Сирии 
и обеспечения благополучия сирийского народа.

Наконец, я хотел бы выразить особую призна-
тельность Ирландии и Норвегии как кураторам 
проекта резолюции за поддержание конструктив-
ных контактов с членами Совета и за их весьма 
масштабные усилия, направленные на достижение 
окончательного консенсуса между сторонами. 

Г-н Юргенсон (Эстония) (говорит по-
английски): Благодарю кураторов за проделанную 
ими огромную работу и непрерывные усилия по 
сохранению трансграничного механизма доставки 
гуманитарной помощи. Ирландия и Норвегия тес-
но сотрудничают со всеми членами Совета в це-
лях достижения результата, в основе которого ле-
жит удовлетворение гуманитарных потребностей, 
стремясь поддержать сирийское население по всей 
стране.

Откликаясь на эту решимость, мы проголосо-
вали за продление мандата на 12 месяцев. Эстония 
благодарит Управление по координации гумани-
тарных вопросов и другие учреждения Организа-
ции Объединенных Наций, которые, несмотря на 
трудности, продолжают оказывать жизненно важ-
ную помощь тем, кто в ней остро нуждается на тер-
ритории Сирии.

Дама Вудворд (Соединенное Королевство) 
(говорит по-английски): Как и другие страны, Со-
единенное Королевство прежде всего хотело бы 
выразить благодарность Ирландии и Норвегии за 
их неустанную работу на протяжении последних 
нескольких недель по взаимодействию с членами 
Совета в поиске способов удовлетворения гумани-
тарных потребностей сирийцев. Без их великолеп-
ной работы и консультаций мы бы не достигли того 
этапа, на котором находимся сегодня.

В последние несколько месяцев Организация 
Объединенных Наций четко понимала, что гума-
нитарные потребности сирийского народа не могут 
быть удовлетворены без продления мандата Орга-
низации на трансграничную доставку гуманитар-
ной помощи еще на 12 месяцев. В связи с этим мы 
рады, что в резолюции 2585 (2021) гуманитарный 
доступ продлевается на 12 месяцев.

Что касается удовлетворения гуманитарных по-
требностей сирийского народа, то мы по-прежнему 
твердо убеждены в том, что в своих действиях Со-
вет Безопасности должен руководствоваться оцен-
ками Организации в отношении гуманитарных 
потребностей. Признаем, что проект текста, подго-
товленный кураторами, в значительной степени яв-
ляется компромиссным, чтобы учесть мнения всех 
членов Совета, и представляет собой минимально 
необходимое условие удовлетворения гуманитар-
ных потребностей сирийского народа на протяже-
нии следующих 12 месяцев. Именно поэтому мы 
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проголосовали за резолюцию, представленную се-
годня Ирландией и Норвегией.

Хочу однако подчеркнуть, что Сирия остается 
одним из самых опасных мест для деятельности 
гуманитарных организаций. В связи с этим призы-
ваем приложить максимум усилий для того, чтобы 
никакая отчетность не создавала дополнительную 
угрозу их безопасности. Надеемся, что мы,весь Со-
вет в целом, сможем использовать этот дух ком-
промисса в целях того, чтобы найти политическое 
решение для этого десятилетнего конфликта и по-
ложить конец страданиям сирийского народа.

Г-жа Торойтич (Кения) (говорит по-английски): 
Кения берет слово для разъяснения мотивов 
голосования.

Мы хотели бы искренне поблагодарить кура-
торов и высоко оценить их решительные действия. 
Кроме того, всячески приветствуем сотрудниче-
ство, в результате которого появился этот текст, 
совместно подготовленный кураторами, Соеди-
ненными Штатами и Россией в духе компромисса 
и единства.

Наш голос «за» отражает наш твердый настрой 
добиваться благополучия для всего сирийского на-
рода. Наши аплодисменты в честь принятия резо-
люции 2585 (2021) служат четким сигналом того, 
что даже применительно к самым сложным вопро-
сам можно найти общий язык. Месяц за месяцем 
Кения повторяет свою позицию в поддержку си-
рийского народа и продолжает подчеркивать, что 
решение Совета относительно механизма трансгра-
ничной доставки гуманитарной помощи должно в 
первую очередь опираться на потребности сирий-
ского народа и практические возможности добить-
ся удовлетворения этих потребностей. Поэтому мы 
рады, что мы приняли твердое решение отстаивать 
эту позицию.

Кения по-прежнему поддерживает оказание гу-
манитарной помощи всеми доступными способами, 
включая трансграничные поставки и поставки че-
рез линии противостояния, в соответствии с при-
менимыми обязательствами по международному 
гуманитарному праву.

Наша делегация высоко оценивает также уси-
лия международного сообщества, международных 
гуманитарных организаций и их сотрудников, ко-
торые, ежедневно рискуя жизнью, проделывают 

огромную реальную работу и доставляют гумани-
тарную помощь людям по всей Сирии.

В заключение еще раз заявляю, что единствен-
ным надежным решением гуманитарного кризиса 
является политическое урегулирование конфликта 
в Сирии. Как мы уже неоднократно заявляли, Кения 
твердо убеждена в том, что решением проблемы яв-
ляется процесс, осуществляемый под руководством 
сирийцев и при их непосредственном участии и во-
влечении в него широкого круга представителей 
сирийского общества.

Г-н бин Лага (Тунис) (говорит по-арабски): Ту-
нис приветствует единогласное принятие резолю-
ции 2585 (2021) о продлении действия трансгранич-
ного механизма доставки гуманитарной помощи в 
Сирию. Делегация нашей страны хотела бы побла-
годарить кураторов, Ирландию и Норвегию, за их 
усилия по выработке этого консенсусного текста. 
Мы хотели бы поблагодарить также других членов 
Совета Безопасности за их конструктивное участие 
в переговорах с целью сохранить единство Совета 
и дать ему возможность выступить единым фрон-
том по гуманитарному досье в Сирии. Надеемся, 
что резолюция будет способствовать достижению 
главной цели, а именно: облегчению гуманитарных 
страданий нашего братского сирийского народа во 
всех частях Сирии, особенно в свете последствий 
пандемии коронавирусного заболевания, которая, 
как мы знаем, в большей степени ударяет по наи-
более уязвимым слоям населения.

Мы полностью удовлетворены тем, что в резо-
люции говорится о содействии доставке гуманитар-
ной помощи через линии противостояния, а также 
об активизации усилий по восстановлению, что 
соответствует принципиальной позиции Туниса 
— положить конец страданиям сирийского народа 
любыми возможными средствами. Надеемся, что 
достигнутый в Совете консенсус отражает коллек-
тивный настрой на поиск решений, необходимых 
для окончательного облегчения страданий сирий-
цев при сохранении их достоинства и суверенитета, 
а также территориальной целостности Сирии.

Мы хотели бы еще раз заявить, что единствен-
ным надежным решением является политическое 
урегулирование под руководством и при непосред-
ственном участии самих сирийцев, как это предус-
мотрено в резолюции 2254 (2015).
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Г-жа Буэнростро Масьё (Мексика) (говорит 
по-испански): Благодарим Ирландию и Норвегию 
за их работу в качестве кураторов резолюции 2585 
(2021), в частности за то, что они сохранили гума-
нитарные потребности Сирии в качестве централь-
ного вопроса в ходе соответствующих обсуждений 
и подготовили очень рациональный и конкретный 
проект текста.

Принятая сегодня резолюция представляет со-
бой соглашение, которое еще на 12 месяцев прод-
левает работу трансграничного механизма. Именно 
поэтому Мексика проголосовала за данную резолю-
цию. Однако важно отметить, что этот результат не 
идеален, поскольку мы бы предпочли увидеть за-
дающий более высокую планку текст, нацеленный 
на преодоление сложной гуманитарной ситуации, в 
которой находится Сирия.

Тем не менее мы понимаем, что продление до-
говоренности о работе пункта в Баб-эль-Хаве на 
12  месяцев позволит продолжить гуманитарные 
операции, по меньшей мере добавив определенно-
сти при планировании деятельности и бюджета, по-
скольку один год является минимальным необходи-
мым сроком для этого.

Что касается ссылок на гуманитарные органи-
зации, то Мексика также предпочла бы более об-
щую формулировку без конкретных ссылок. 

Решение о принятии резолюции 2585 (2021) 
было принято с учетом гуманитарных потребно-
стей сирийского населения. Мы вновь заявляем, 
что все обсуждения этого вопроса должны быть 
по-прежнему сосредоточены на гуманитарных 
потребностях.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас  
я сделаю заявление в своем качестве представителя  
Франции. 

Франция с облегчением отмечает, что действие 
механизма трансграничных поставок гуманитар-
ной помощи в Сирии было продлено на 12 месяцев. 
В настоящее время не существует альтернативы 
этому механизму оказания жизненно важной по-
мощи тысячам людей каждый день. Действительно, 
сирийский режим продолжает использовать гума-
нитарную помощь в политических целях. 

Мы приветствуем неустанные усилия Норвегии 
и Ирландии по достижению компромисса. Однако 

давайте будем предельно ясны: механизма, дей-
ствие которого мы только что возобновили, недо-
статочно - и не будет достаточно - для удовлетво-
рения гуманитарных потребностей. Мы сожалеем, 
что не были вновь открыты контрольно-пропуск-
ные пункты Баб-эс-Салям и Эль-Ярубия, поскольку 
за последний год гуманитарные потребности уве-
личились более чем на 20 процентов на северо-за-
паде страны и на 38 процентов на северо-востоке. 

Позвольте мне также внести ясность в этот во-
прос: наша позиция и позиция наших европейских 
партнеров остается неизменной. Мы не будем фи-
нансировать восстановление и не отменим санкции 
до тех пор, пока не начнется полноценное осущест-
вление заслуживающего доверия политического 
процесса в соответствии с единогласно принятой 
Советом Безопасности резолюцией 2254 (2015), и 
мы не будем финансировать деятельность в области 
развития, которая поможет укрепить сирийский ре-
жим в отсутствие прогресса на пути к политическо-
му решению. 

Ничто в резолюции 2585 (2021) не может быть 
истолковано как указание на изменение нашей хо-
рошо известной позиции по этому вопросу. Вместо 
этого мы продолжим полностью выполнять наши 
гуманитарные обязанности в соответствии с па-
раметрами и принципами оказания Организацией 
Объединенных Наций помощи в Сирии Генераль-
ного секретаря. Кроме того, ничто в этой резолю-
ции не может быть истолковано как подразумеваю-
щее передачу данных о получателях помощи и гу-
манитарных партнерах, которые не предназначены 
для обнародования. 

Наконец, мы подтверждаем нашу привержен-
ность полному уважению нейтралитета и беспри-
страстности гуманитарных организаций. В таком 
политизированном контексте упоминание в резо-
люции беспристрастных гуманитарных организа-
ций - нейтральных субъектов - не отвечает ничьим 
интересам. 

Наконец, я хотел бы добавить, что тот факт, что 
резолюция 2585 (2021) была поставлена на голосо-
вание без наличия проекта на всех официальных 
языках, не должен становиться прецедентом. 

Сейчас я возвращаюсь к исполнению своих 
функций Председателя Совета.
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Я предоставляю слово представителю Сирий-
ской Арабской Республики. 

Г-н Саббаг (Сирийская Арабская Республика) 
(говорит по-арабски): Совет Безопасности вновь со-
брался, чтобы принять резолюцию о так называе-
мом механизме трансграничных поставок гумани-
тарной помощи (резолюция 2585 (2021)). 

Безусловно, в ходе переговоров постоянные 
представительства России и Китая наряду с други-
ми представительствами прилагали усилия, с тем 
чтобы пролить свет на важные элементы, необхо-
димые для улучшения гуманитарной ситуации и 
оказания помощи нуждающимся в ней в Сирии в 
соответствии с принципами Организации Объеди-
ненных Наций по оказанию гуманитарной помощи 
в чрезвычайных ситуациях, а также для оказания 
поддержки Сирии в борьбе с пандемией коронави-
русной инфекции и устранении ее влияния на раз-
личные аспекты жизни путем отмены односторон-
них принудительных мер и привлечения внимания 
к тому факту, что гуманитарная деятельность от-
нюдь не ограничивается реагированием на чрез-
вычайные потребности пострадавшего населения. 
Действительно, гуманитарная деятельность должна 
также включать поддержку проектов, связанных с 
такими базовыми услугами, как водоснабжение и 
канализация, здравоохранение, образование, жилье 
и восстановление на раннем этапе, в которых нуж-
даются сирийцы. Это помогло бы создать условия, 
способствующие достойному и добровольному воз-
вращению беженцев и перемещенных лиц в свои 
дома.

Однако западные государства сосредоточили 
свои усилия только на продлении работы механиз-
ма, который служит их интересам, в очередной раз 
подчеркнув свое безразличие к страданиям всего 
сирийского народа. Они продолжают открытые по-
литические нападки на мою страну, настойчиво на-
рушая ее суверенитет и удерживая в осаде ее народ.

Эти государства преувеличивают и вводят в за-
блуждение, когда, выступая в поддержку этого ме-
ханизма, называют его единственной надеждой. Их 
цель - манипулировать общественным мнением и 
злоупотреблять его эмоциями. Популяризаторские 
поездки представителей некоторых из этих госу-
дарств в районы, находящиеся рядом с контроль-
но-пропускным пунктом Баб-эль-Хава, являются 
вопиющим проявлением одностороннего подхода, 

избирательности и предвзятости. Они игнорируют 
страдания миллионов сирийцев в различных про-
винциях Сирии в результате односторонних прину-
дительных мер, которые они сами же и ввели. Они 
сохраняют подозрительное молчание об отключе-
нии воды турецким режимом, что он использует в 
качестве оружия войны против гражданского насе-
ления, не говоря уже о продолжающемся разграбле-
нии сирийских богатств американскими и турецки-
ми оккупационными силами. 

Наша делегация подтверждает свою твердую, 
принципиальную позицию, отвергая этот полити-
зированный механизм, который является вопию-
щим нарушением суверенитета, независимости и 
территориальной целостности сирийских терри-
торий. В работе этого механизма имеются серьез-
ные недостатки, включая недостаточные транспа-
рентность, доверие и профессионализм в том, что 
касается контроля и распределения гуманитарной 
помощи, а также тот, факт что эта помощь направ-
ляется не тем, кто в ней действительно нуждается, а 
террористическим организациям. Кроме того, этот 
механизм приносит финансовую выгоду турецкому 
режиму, который поддерживает Фронт в защиту на-
рода Леванта «Ан-Нусра»/«Хейат Тахрир аш-Шам», 
включенный в санкционный список Совета Без-
опасности, и на протяжении длительного времени 
позволяет ему контролировать Идлиб. 

В заключение наша делегация подчеркивает, 
что сирийское правительство приложит все уси-
лия для удовлетворения гуманитарных потреб-
ностей тех, кто в этом нуждается, и оказания им 
поддержки, с тем чтобы смягчить негативные по-
следствия навязанной Сирии террористической 
войны. Мы продолжим поддерживать учреждения 
Организации Объединенных Наций и националь-
ных и международных партнеров в области гума-
нитарной деятельности и облегчать им доступ, для 
того чтобы обеспечить, что помощь доходит до всех 
нуждающихся в ней в Сирийской Арабской Респу-
блике. Наша страна подчеркивает, что для улучше-
ния гуманитарной ситуации необходимо позитив-
ное и конструктивное взаимодействие с сирийским 
правительством через расположенный в Дамаске 
центр гуманитарной помощи без всякого давления, 
шантажа, постоянных отказов и навязывания своей 
позиции.
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Делегация нашей страны сожалеет, что два гу-
манитарных куратора не провели с нами консуль-
тации по резолюции 2585 (2021), тем самым проиг-
норировав точку зрения соответствующей страны. 

Это является нарушением их обязательств как двух 
членов Совета Безопасности и как кураторов. 

Заседание закрывается в 12 ч 00 мин.


